Janis Valdmanis

Valsts valodas agentiuras direktora uzruna

Loti cienTjamais Valsts prezident, ekselences, mani labie kolégi un viesi!

Ka Eiropas Nacionalo valodu institiiciju federacijas gadskartgjas konferences Ricibas
komitejas priek§sedetajs velos izteikt patiesu gandarijumu un prieku par to, ka ir izdevies
Federacijas gada notikumu atvest uz Rigu, par to, ka Latvija ir pirma no jaunajam
Eiropas Savienibas dalibvalstim, kura notiek $ads (metaforiski izsakoties) “NATO
samits valodas politika”. Milzigs paldies Federacijas valdei, kas uztic€ja So godpilno
pienakumu Rigai, un dalibvalstu parstavjiem par atbalstu valdes priekSlikumam.

Eiropas Savienibas oficialas valodas statuss dod latvieSu valodai gan tiesibas un iespgjas,
gan ar1 uzliek nopietnus pienakumus. Latvijai ir jauznemas atbildiba par tadu valodas
politiku, kas nodroSina misu valsts valodas ilgtsp&ju un konkurétsp&ju gan Latvijas,
gan Eiropas un pasaules valodu tirgi.

To apzinoties, Latvijas valdiba ir pienémusi Valsts valodas agentiiras izstradatas Valsts
valodas politikas pamatnostadnes lidz 2014. gadam un detalizetu ricibas programmu
lidz 2010. gadam. Programma paredzets

(1) stiprinat latviesu valodas juridisko statusu,

(2) 1stenot miisdienigu, sabiedribas vajadzibam atbilstoSu valsts valodas izglitibas
politiku,

(3) veicinat valodas zinatnisku izp€ti un attistiSanu atbilstoS$i miisdienu informacijas
tehnologiju laikmeta prasibam. Un apzinoties, ka valodas politikas istenoSana
nevar but sekmiga bez sabiedribas atbalsta un palidzibas,

(4) ir paredzets nodrosinat sabiedribas lidzdalibu $aja procesa. Gribu tikai vél piebilst,
ka ir arm uzsakta latvieSu valodas studiju atbalstiSana un valodas popularizéSana
Eiropas Savienibas valstis.

Sos uzdevumus neviens cits miisu vieta neuznemsies un nedaris. Un cik labi més pasi
ar tiem tiksim gala, no ta ir atkarigs, cik ilgi nakotn€ latvieSu valoda runas un rakstis.

Bet palidzet risinat Sos uzdevumus mums var Eiropas Savienibas dalibvalstis, vispirms
jau Eiropas Nacionalo valodu institiiciju federacija, kas mums sniedz atbalstu,
vistieSak Sodien un rit notiekoSaja konference: apmainoties domam un diskutgjot par
Eiropas Savienibas kopigajam valodas politikas vadlinijam un dalibvalstu individualo
valodas politiku, lai nonaktu pie tadas politikas, kas nodroSinatu katras valsts
oficialajai jeb valsts valodai maksimali labveligus apstaklus attistibai.

Paldies par uzmanibu!
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The Welcoming Address by the Director of the Latvian State
Language Agency

The Honourable State President, Your Excellencies, my dear colleagues and guests!

As the chairman of the Steering committee for the annual conference of the European
Federation of National Institutions for Languages I would like to express my satisfac-
tion and pleasure for the possibility to host the Federation event of the year in Riga.
Also because Latvia is the first country among the new member states of the European
Union where such event takes place (metaphorically saying) “NATO summit in lan-
guage policy”.

I would like to say a particular word of thanks to the Federation Board for entrusting
Riga this honourable responsibility and to representatives of the member states for
seconding this proposal.

The official status of the EU gives the Latvian language its rights and opportunities as
well as demands certain obligations. Latvia should take responsibility for such lan-
guage policy that ensures sustainability and competitiveness of our state language in
the market of languages in Latvia, in Europe and in the world.

Taking into consideration that the government of Latvia has adopted the Guidelines of
the State Language Policy until 2014 developed by the State Language Agency and
detailed programme of action until 2010. The programme envisages (1) enhancing the
legal status of the Latvian language, (2) implementing the state language education
policy that is up-to-date and corresponding to the demands of the society, (3) promot-
ing research and development of the state language according to the requirements of
modern information technologies. And realising the fact that the implementation of the
language policy cannot be successful without support and help of the society (4) sig-
nificant work is planned for ensuring the participation of the society in these processes.

I would also like to mention that we have initiated the support for the Latvian language
studies abroad and have popularized the language among the EU countries.

Nobody will undertake and carry out these tasks but ourselves. And the better we
manage to realize them, the longer people will speak and write Latvian in the future.
But those are the EU member states that can help us deal with these tasks and, first of
all the European Federation of National Institutions for Languages, that gives us sup-
port most notably today and tomorrow during this conference. By sharing opinions and
discussing the common language policy guidelines and individual language policies of
each member state we have to agree on the policy that ensures the most favourable
conditions for the development of the official or state language of each member state.

Thank you!



